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Megírtuk a’ M. Kurír 19-dilt Szánt­
ja alatt, minő rendel telte meg a’Fels. 
Udvarnál kódolását azon fenyes

mellvnek
Kül-

döttsé
Méltó

rrD 2 Szószóllója Nagy
Pátriarlta ésLászló

Egri Érsek Ö Excja volt; ki a’ Depu- 
t&tiónak ’s Küldőinek örömérzéseiket id-

vezléseiket és buzgó kívánásaikat ön­
tötte ki a’ Felséges Tsászár és Király 
thrónusa,a’ Felséges Királyné, O Fel­
ségek az ifjú Király, Királyné, és a’ 
Ts. K. Fő Ilertzegek előtt, mint ezt
a’>20 Számú Újságunkban bővebben le­
írtuk. Annak folytatása itt következiki

*

O u i gravissimam emensi Calamitatem, 
coram adestis , eo tenerrimae propen­
sionis sensu addictum habetis animum 
Nostrum, quo universam Gentem Hun- 
garam complectimur..

Iniquis illis temporibus — unitim 
cum dilectissima Conjuge, quam pro­
ut vitae , ita affectus erga Ilungaros 
sociam habemus , flagrantissima pro 
Vobis Vota nuncupavimus , quae — 
quod Deum nacta sint propitium , Vo­
bis Nobisque gratulamur, sortem enim 
Nobilis Gentis Vestrae velut Nostram 
propriam toto pectore fovemus.

Id vero pro cumulo Solatii No­
stri habemus, quod augustum Geni­
torem Nostrum, optimum Vestrum 
quoque Patrem Supremi Numinis do­
no , ac beneficio, in hac quoque acer­
bissima Calamitate , — incolumem,
servatum tota exultet Hungária, reco- 
latque gratitudine, devotione, ac ea-

IVlidőn ama terhes veszélyt kiállva itt
Előttünk megjelentetek: azzal a’ szí-

egész Magyar Nemzet
vés hajlandóság érzésével fogadunk Tile 
két; mellyel az 
eránt viseltetünk.

Azon kedvetlen környülállások kö­
zött , egyesülve a’ Mi kedves Hitvesünkéi,, 
ki nemtsak életünknek , hanem a’ Mi Ma­
gyarok eránt való szeretőiünknek is tár­
sa, buzgó könyörgéseket bot'sátottunk 
érettetek , mellycknek kegyelmes meg- 
halgatlalásán reálok ’s magunkra nézve is 
örvendünk, mert a’ Ti Nemes Nemzete­
tek’mint önnön magunk’ sorsa egyaránt 
szívünkön fekszik.

Az pedig tetézi vigasztalásunkat,, 
hogy a’ Mi Felséges Atyánknak, ki* 
Néktek is Jó Atyátok,, még ezen sa­
nyarú bajok közt is, a’ Fő Valóság jól- 
tévö kegyelme által épségben lett meg­
maradását egész Magyar Ország ör­
vendezve, buzgó hálákat adva azon>



(lem ipsa filiali pietate, 
mm cordis Nostri summam
silluit.

Cnm voluptate igitur cunctis Vo­
bis, Commit tentibusque Vestris, quos 
Salvos, et felices esse cupimus, per- 
peluam benignitatem, animumque pro­
pensissimum Nos, Conjuxque Nostra 
dilectissima, porro etiam vovemus.

qttae delicia- fiúi szeretettel érzi , melly a’ mi szi-
con- vünknek is legkedvesebb gyönyörű­

ségé.
Örömmel fogadjuk tehát a’ Mi 

Kedves Feleségünkéi együtt, hogy Ti 
Erántatok ’s a’ Ti Megbízóitok eránt,  
kiknek boldogságot és szerentsét ki-v o o
vánunk , szakadatlan jó akarattal
Qzívbéli indulattal fogunk viseltetni.

Ö Ts. Ki r. Fö H e r t z e g s é g e  K á r o l y  F e r e n t  z,  F e l e l e t e .  
Ouam hucdum omni occasione cx- Semmisem lehet előttem kedvesebb

perli sumus, Hungarorum ergo. Me, dolog, mint az , hogy a’ Magyaroknak 
dilectissimamque Conjugem Meam ad- azon En erántam, ’s Kedves Hitvesem 
haesionem , eam Nobis testatam reddi eránt való ragaszkodását, mellyel min­

denkor tapasztaltam , most különösen be­
bizonyítva látom, midőn a’ hív Nemzet az

longe gratissimum est , hac praeser­
tim vice, dum fidelis Gens filialis suae 
pietatis, et devotionis erga Regem et 
Dominum suum , justissimum autem 
ac optimum communem Nostrum Pa­
trem medio ornatissimae Deputationis nyilván kimutatja.

öKirálya ’s Ura, mindnyájunknak igaz- 
ságszeretöjó Altya eránt való fiúi buzgó 
szeretőiét fényes Kiküldöttsége által

hujus specimen edit clarissimum.
Prouti vota, quae Hungari etiam 

ad bonorum cunctorum Largitorem 
pro Ejus, qui omnes Nos felices red­
dit, Incolumitate, flagrantissimo pecto­
re fundunt, et coram Throno Piegio 
manifestant, summo Nobis in pretio 
sunt: ita vota illa, quae frequentissi-

4Valamint különös betsben vágynál 
Elöltünk azon óhajtások, mellyeket a’ 
Magyarok forró szeretettel botsátanak a’ 
minden Jóid tisztogatójához annak meg- 
tartatásáérl, ki mindnyájunkat boldo­
gít , ’s itt a’ Királyi szék előtt kinyilat­
koztatnak : úgy azon óhajtásokat, mel­
lyeket buzog e’ számos Kiküldöttség, 

ma liaec Deputa-tio Nobis, dilectoque Érántunk ’s gyermekünk eránt, hálá-
datos indulattal fogadjuk, viszonozzuk 
pedig azokkal, mellyeket Ma

filio Nostro coram depromit, gratis­
simo suscipimus animo, suntque his, 
quae pro Hungáriáé prosperitate nu­
trimus , reciproca; nihil magis exop­
tantes; quam ut constantis hujus No­
strae propensionis locupletissima ex­
stent documenta.

szag 
lünk 
mint 
Ságunknak 
hassuk.

boldogságáért szívünkben tápiá- 
semmit inkább nem óhajtván, 
■ ezen Mi állandó hajlandó-

számos bizonyságait ad-

F e l e l e t e ,  Fel s .  K a r o 1 y,  ő Ts.  K. F ő H e r t z e g s é g é n e k  a’ Ma g a  
és a’ t ö b b i  j e l e n  v o l t  T e s t v é r e i ,  A n t a 1, J á n o s és L a j o s

ÖTs .  K. Fő  H e r t z e g s é g e k  n e v é b e n .
Per

nem
Hogy ezen válogatott Kiküldöttség 9 

ama Jó Fejedelem eránt való szent köte- 
que Suorum erga Optimum Principem lességeit önnön maga’s Kiküldői’ nevében 
Oíbciis defungentem, Nos quoque Sa- telyesítve Minket is idvezel : annyival

lectissimam hanc Deputatio- 
piissimis Suis, Committentium-
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lutari, eo magis \ gratum Nobis est, mivel éz által réí;. _ Oquod optata per id obtingat occasio, óhajtott alkalmat nyerünk annak nyilván
palam profitendi, quantum novo Cala- vaiA --------
mitatis generi, quod Hungáriám pre-

való kijelentésére, mennyire sajnálko­
zunk amaz új nyomorúság’nemével súj-
f _ "1 •  ̂Y* / A •mebat, condoluerimus, el quantum tolt Magyar Országon, ’s nmnnyire örven- 

gaudeamus, Eandem Saluti et incolu- ’ “ ’ '
mitati suae, quam toto pectore pre­
camur, Summi Dei munere restitutam Isten

Cujus ut amplissima Deputatio 
haec apud Committentes suos testem
esse

praestet, Eandem interpellamus, quam 
de propensissimo Nostro Allectu Secu­
ram reddimus.

O i :  1 i l l  \  l i t '  U Í  * C i i *

dünk most, hogy ez, egésseget 's boldog­
ságát, mellyel tellyes szívvel kívánunk , 
slen kegyelméből viszszanyerte. A’ mit 

is hogy ezen fényes Kiküldöttség, mol- 
lyet hajlandóságunkról ’s szereletünk- 
rol ezennel bizonyossá teszünk, Meg­
bízói előtt kifejezzen , — szívesen 
kérjük.

B é t s.
ő Ts. K. Felsége méltóztatottFebr.

len, hogy az, az eg esség rendszabásait 
által hágta — forma szerént prolestál, 

17-kén költ Kir. végzése által Horváth és ezen dolgoknak minden kövelkczé- 
Országban a’ Chastnai Nemes Collég, seiről a’ Frontzia Kormányszéket vonja 
Káptalanban Fő Tiszt. P á s z t o r y  Jó- számadásra. 2-or ö Szentsége azt kíván- 
’séf Kánonok Urat Kantor Kánonokká, ja , hogy rzon frantzia seregek, mel­
es helyébe Fő Tiszt. V o i s z k c c z  lm- lyek Anconába ellenségesképpen ron­

tottak be, a’ városból minden további 
halasz'ás nélkül távozzanak, el, és hogy

Frantzia Igazgalószéktöl illendőbb 
elégtételt vár.a A’ Staluslitoknok Kar­
dinális, ezen akaratjáról O Szentségé-

1o a

re Urat Varasdi Plebánust Kánonokká
kegyelmesen kinevezni.

Ő Ts. K. Felsége méltóztatott Febr.
17-kén költ Kir. végzése által a’ Váczi 
Ns. Káptalanban megüresült belsületbé- 
li Kánon okságra Fő Tiszt. Sch i m pl nck , a’ külső hatalmasságoknak Rómá- 
Jó’scf Urat ÜÍlöi Plebánust, és F. Tiszt, bon lévő minden Köveljeit tudósította 
Andrássy János Urat Abonyi Plebánust azért, hogy azok közzűl egy se lenne,

ki előtt ez a’ népek jussaival ellenke­
ző erőszakoskodás ne esmerletnék, 
mert az európai udvarok, a’ Pápa Stá­
tusai épsége és sérthetetlensége mellett

kegyelmesen kinevezni

P á p a  B i r t o k a .

Febr. 25 kén megértvén a Szent mindnyájan forma szerént ígérének ól-
Alya az An co n ai történeteket, a’ Sta- talmat.
tustitoknok Kardinálisnak azonnal pa- Kardinális Al b i n i  Febr. 20-kán 
ranlsolalot adott, hogy arról a’ fran- költ rendelése szerént, egy ideig való 
Izia Követet tüstént tudósítsa és írásban törvényszéket állított fel Bolognában ,_ * . . .  LJ Slyilatkoztassa ki elölte : 1-ör hogy a
Szent Atya, a’ Pápa birtokok megsér­
tése, mcllyet azokon Febr. 23-kára vir-
radóra a’ frantzia hajosereg Anconában 
elkövetett, valamint azon erőszak ellen

melly a’ hazaárulás, öszveeskíivés, láz- 
zadás és a’ köz bátorság ellen lett vét­
keknek fog végére járni. Minden ösz-
veeskültck , úgy azok is , kik az ösz- 
veesküvést akár mi módon mozdílot- 

is, mellyel ugyan az a’ liojósereg az ő tál; elő , halállal bűntetteinek. A’lázza-
ejfcdelmi függetlenségén lett ’s az el- dásra indító írások Szerzői es nyomla-

X *
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szűnnek meg a*

Ma esztendeje, hogy a’ R u s s e l l  Re- 
formbillje a’ Ház elébe terjesztetett. 
Egy egész Esztendőt töltöttünk tehát el 
tsupa beszédekkel.

A’ Reformbiil ellenségei, még pri­
vát udvarlásokon sem 
Királyt kísértgetni azzal, hogy az, a’ 
nevezett bili eránt való indulatját vál­
toztatná meg. Hlyen alkalmatossággal
olvasott fel W e l l i n g t o n  Febr. 22-
kén egy kérő levelet a’ Pteform ellen.
Későbben L o n d o n d e r r y  is illyen-
kor adta 0 Felségének által az Oxfor­
di tanulóknak ugyan azon tárgyról írt 
kéréseket, meliyben a’ kérők veszedel­
meit feszegetvén a’ Reformnak, azt ta- 
nátsolják, hogy azt a’ Király pártfogá­
sa alatt tartani őrizkedjék. Ő Felsége 
az ezen utolsóra adott következő rövid 
feleletje által: „ if j ű , ügyé  L o r d o m  ! 

tartotta. Ennek végével Ö Szentsége, n a g y o n  i f j ú  t a n á c s a d ó k  e z e k ? cc 
XVI Ge r g e l y  Pápa is megjelent az a’ Marquisl reménységében nagyon meg­
említett Templomban, kit, ott O Ex- tsalta. Gróf Kó d é n  is a’ nevezett Lor- 
cellentziája a’ Követ ,és R u s p o  li fo­
gadtak el. A’ Szent Atya, egy illyen 
nagy érdemű és kegyes Uralkodó eránt 
való atyai szeretettel me fftelve éneklé

Hői gályákra küldődnek. Más bűnök, 
a’ szerént a’ mint azok kjssebb vagy 
nagyobb veszedelemmel voltak öszve 
köttetve, 1 töl 20 esztendeig tartó fog­
ságra, és 50-töl 500 Scudira fognak bűn­
tetteim. . ,

A’ Diario di Roma Martz. 3-dikan
jelenti: Martzius 1 -sönapját, mellyen 
Ő Felsége az Ausztriai Tsászár ditső 
uralkodásának 40-dik esztendejét lólté 
be, Rómában is pompáson innepelték 
meg. Tsászári Ausztriai Követ GrófLii- 
t z o wŐ Excellentziája, a’ Követséghez 
tartozó minden személyekkel együtt, 
nagy pompával ment be , a’ S. M a r i a  
d e l i ’ Ani ma nevet viselő templom­
ba, meliyben több Kardinálisok, Prae- 
latusok és római Nemes származású 
emberek jelentek meg. A ’ nagy misét 
az Antiockiai Patriarcha Ma t t é i  Ur

a’ T ég e d Is t e n d í ts é r ü n k e t ,  es
•  m  / / *1 • ■» • • l  !* / i  .

dók példáját követte, midőn Febr. 29- 
kén olly Felírást ada által Ő Felségé­
nek , mellyet 250,000 emberek Írtak alá.

A’ Courier jelenti: bogy a’ Bava- 
riai Király a’ Görög Koronának Ot t ó

Or .O Hrg számára való elfogadásáról szóllóa’ Tsászár sok ideig terjedő élete me
tartásáért az Éghez botsátolt könyörgé- hivatalos tudósítását már beadta. Ezen 
seit végezvén a’ Vatikanumi palotába is- esetben a’ károm hatalmasságok
mét viszsza ment. esy

N a g y  B r i t a n n i  a.

Az alsóháznak Febr. 29-ki Ülésé

pillantatot sem késnének, annak kato­
nákat és az eló költségek meggyőzésé­
re elegendő pénzt teremteni. Mig az if­
jú Fejedelem érett korra jut , mellé Igaz-

de abbangatötanáts fog rendeltetni ,
ben Gr a h a m Ur , ,a’ R o b i n s o n kér- C a p o d i s t r i á s  vagy más ollyan em- 
désére ezt a’ .megjegyzést tetle: Bizo- berek, kiket a’ Nemzet nem szenved- 
nyos rendszabások tétetlek a’ britanniai hét, helyet nem fognak foglalni, 
alattvalóknak ’s a’ britanniai Interessók- A’ D u b l i n i  E v e n i n g  jelenti:

Az igazgató szék azon próbatételében, 
mellyet a’ tizedeknek katonai erővel va­
ló beszedésére nézve telt, igen szeren- 
tsesvólt. Az említett katonai erő, nyóltz 

A’ Globe Mart. 1-sö napj. mondja: személyeket, kik a’ tizedet telyesség-

nek Portugalliaban való oltalmazására, 
ha t. i. ollyan esel adná magát elő, 
meliyben azok veszedelemben forog­
hatnának.
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gel nem oltarták fizetni , fogságba té­
vén, azokat a’ papok kárapótlásáúi bar­
maiktól fosztotta meg.

F r a n t z i a  O r s z á g .

A’ Moniteur Martz. 5-kén Anconá- 
nak a’ Frantzia seregektől lett megszál­
lásáról igy ír: Seregeink Febr. 23-kán 
érkeztek Anconába. Minthogy az a’ ha­
jó , melly seregeinket vitte , rendkívül 
való sebességgel ment , General Gub ie­
r e  s, kinek Rómán keresztül kelle va- 
la Anconába menni, oda a’ Sereg Com-
mandojának által vétele , és a’ Király 
Igazgatószékétöl veit instructiók végre 
hajtása végett, annak idejében nem ér­
kezhetett meg. Egyéberánt seregünk és 
az Anconai szék közölt jó egyetértés 
uralkodik. A’ miéink, és a’Szentszék kato- 
nái egyenlő számmal vágynak a’ felleg 
várban. — Ez az Expeditio, mellyet,
az egyenetlenségnek a’ Pápa Statusaiban 
ismét való kiütése esetében , jóval el­
lehetett előrelátni, mint Belga Ország­
ban, a’ Frantzia Igazgafószék tzéljának 
egyenességéről teszen bizonyságot, és 
azért hogy itt lévő Seregeink száma na­
gyon kitsiny, reményijük, hogy mint 
az első, úgy ez az Expeditio is ollyan 
szerenlsés lesz, hogy a’ Szent Szék Sta­
tusaiban azon nehézségeknek, mellye- 
het a’ Hatalmasságok mélyen hordoznak 
az ö szíveken hamarább véget fog vein i-

A’ T e m p s  beszéli: Kardinál Ber ­
ne  t t i  alig értette meg a’ Frantziáknak 
Anconában volt kiszállását, az ellen az
M *

O Szentsége nevében tüstént proteslált 
és S a i n t - A u lai r e nak ezen nyilalkoz- 
tatást tette : E’h ez h a s o n l ó  módon,  
a’ S a r a c e n  u sok i d e j é t ő l  f o g v a

• /

még O 3 z e n t s é g é v e 1 s e n k i s em 
b á n t.

A’ T e m p s  mondja: hogy minek- 
utánna a’ Frantziák az Ancona kapuit

betörvén, a’ városba mentek, az oda 
való Delegátus F a b r i z i ,  szobájában 
mind addig zárva tartatott, míg a’ fel-
1  ______f 1 ' g 1 i H i « 1  • / / •  • #légvár birtoka felöl ideig óráig való
egycsseg meg nem köttetett,— és ugyan 
ö mihelyt szabadon botsátlatott, a’ tör­
tént dolgok felöl való hírrel Rómában 
tüstént Kurírt küldött. Ez, General 
Cubi  eresnek. Rómába lelt megérke­
zése előtt 2 órával ment oda, ’s ollyan 
boszszúságba hozta a’ Szent

sag, „az

Országba se

Atyát,
hogy az, General C u b i c r e s n e k  au- 
dientiát adni telyességgel nem akart. Az 
Anconai expeditiót a’ fenn említett új-

újabb idők legnyomorúltabb 
és nevetségesebb gondolatának nevez­
vén igy szóll: „Mi Olasz 
a’ Pápáért, se Ausztriáért, se nem a’ 
népért megyünk; mi magunkat minde­
nek előtt
tzél és hasznos következés nélkül min­
deneket megbántunk, ’s még azon fe- 
lyül tselekedetiink 4 millióba kerül.í£

Touloni tudósítások szerént, oda 
minden nap több több sereg érkezik , 
és több ú j, még pedig sok ágyús hajók 
készítésében foglalatoskodnak.

kedvellenségbe hozzuk; mi

H o l l a  n d i a .

Az Amsterdam! Courant nagy re­
ménységben van, hogy a’ Gróf Or l of f -  
tól hozott feltételeket, mind a1 Status- 
tanáts, mind a’ Király el fogadják, és 
az állal, ama régen óhajtottbékességet 
valaha helyre fogják állítani. Azt mond­
ják , hogy az Oraniai Hrg Martzius 2- 
kán ment viszsza a’ sereghez.

Hágából Mart. 3 kán : Rotterdamban
egészen felkészítve és fegyverkeztetve 7 
Pattantyús hajók vágynak. Az Igazga- 
tószek most ismét 120 paripát és 480 
ígás lovat készül a’ pattantyúsok szk- 
mára vetetni.
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B.
A’ m a g y a r  t u d ó s  t á r s a s á g  p é n z t á r á n a k  á l l a p o t -

J A,  1051 VÉGÉVEL.

leg
Azon megjegyzés kezdi ezt, hogy a’ társaság ülései fogadott helyének elö- 

es kibutorozása, pénztárának bátorságba tétele ’s diaijában pályájára inditá- 
föriil több nemű költség vala megteendő.sa körül több neműRUl U1 1 LUlll ti * ***** v
Hogy pedig töliepénzeinek mennyisége ’s ahhoz képest lehető kiterjeszked- 

tése is lássék; az eddigi alapítók neve ’s áldozatjának előterjesztése által, jö-he
vedelmei is közzé tétetnek.

I. J ö v e d e l e m .

1. Alapított tőkékben, mellyek ajánlása esztendőnkint 
következő sóiban történt, a’ summák az alapítóknál
maradván:

1825-ban.
Gróf Széchenyi István - - -

Pengő Pénzben
Kötelezőkben | Készpénzben

Rf. | xr. Rf. jxr4

Gróf Vav i-K J*

jroi
j

And
rali am -Ab

rássy György
Gróf Károlyi György - -
Gróf Széchenyi Pál - - - - - - -
Gróf Batthyány János - - 'I - - -
Ifj. Gróf Esterházy Mihály - - - - -
Neezpáli Justh Gábor - - - - - -
Gróf Teleki Jó’sef, Ádám, Sámuel és László test­

vérek -
Ifj. Gróf Esterházy Károly -
Pallini Inkei Imre - -
Gróf Festetics László - - - - - -
Szepesi Szabó István - - - - - -

1827-ben.
Jósef Fő Hertzeg, Nádor -
Gróf Cziráky Antal - -
Pópay Sámuel - 
Hertzeg Batthyány Fülöp -
Gróf Ke "levies János< J
Gróf Zay Károly - *
Báró Mandell Károly 
Kopáesy Jósef, Püspök

60,000
8,000

10,000
40,000
10,000
10,000
10,000
1,000

5.000
10,000
1.000 

10,000
200

10,000
5.000
1.000

40,000
4.000
2.000 
i ,000 
1,000

237,200

l

Ki
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Jankó vi eh Miklós
1828-ban. Általhojsat

1850-ban.
Gróf Károlyi István - - - - - -
Gróf Károlyi Lajos - - - - - -
Sz. kir. Buda fő városa - - - - - -
ide járul Gróf Pálífy Ferenlz, inig él, 400 p. f.tal

esztendönkint 1820 ról
2. Ezen alapított t ő k é k n e k ,  mint 1850 beli No­

vember 1-ső napja olla tiszta gyiimöltsözésüek- 
nek száztól balos kamattal bé kellett volna hoz­
ni, — ide értvén Gr. Pálífy Fcrentz ajánlását 
is — lö,612 forintot; de mivel némelly alapí­
tók kamatjaikat mind eddig le nem fizették, 
Öszvelcg nem jött be több , kamatképen 1832-d. 
Januariusa elsőjéig , mint -

és így künn maradt még 5,622 forint.
5. Némelly alapítványok későbben járultak ide, vagy

kész pénzül tétettek l e ; u. m. 
a) Néhai Sándor István hagyományában, melly 

oz ország pénztárából jött Decemb. 5 kán 1851-ben 
által. Ehhez tartozó 414 for. künn maradt kamattal 

b jVedres István 1830 ban ajánlott ’s 1851-ben
kifizetett alapított tőkéjében -

c) Vághy Ferentz ugyan abban December 17-di-
kéröl 1851-ben - - - - - - -

d) Hont Vármegye küldeményében -

\ IL K ö l t s é g .
.. ..............  _ __ , ___ ________ es tagok, liszt-

viselők és szolgák’ fizetésére »•
2. Nem fizetett vidéki tagok nagy gyüléskori nap­

díjaira ’s utazási költségére -
3. Nyomtatási k ö l t s é g e k r e ...................................
4. Elöleges bútorozásra - - - - - -
5. Szállás fejében - -
6. Elegy költségekre - - - - -

Marad a’ pénztárban

Pengő pénzben
Kötelezőkben

Oszvesen

Készpénzben
K f .  | x r . | ) K f . x r .

2 3 7 , 2 0 0
r

0

1 , 0 0 0 —

2 0 , 0 0 0 -

1 0 , 0 0 0 ■■■■ !
)

2 , 0 0 0

t

.

1 2 , 9 9 0 —

t

8 , 8 4 0
_

9 6 7 6

— 2 0 0 —

r . . . 4 0 0 —

—
— 1 2 0 4 4

” 2 7 9 , 0 4 0 I P 1 1 4 , 5 7 7 [ 5 0

I
4

■

5 , 6 9 3 4 9
1

|
1 i i 5 0 2 2 4

__________ •------- 5 9 5 -X L
1

— - 1 , 0 5 6 2 8

- ___ _ 3 6 9 1 2

\~^~r 7 5 4 4 o

6 , 7 5 1 3 3

2 7 9 , 0 4 0 7 , 8 2 6 1 7

■” 2 7 9 , 0 4 0 I 1  1 4 , 5 7 7 1 5 0



III. A’ p é n z b e l i  v a g y o n  á l l a p o t j a

I. Tökében; még pedig

a) Gyümöltsözőben, mint feljebb
b) Kiadandóban; u. m.

1. Sándor István hagyományából -
2. Vedres István alapítványa - ~ * - *
3. Vághy Ferentzé -
4. Hont Vármegye küldeménye
5. A1 múlt esztendőben lefizetett kamatok 1/6 

része a’ rendszabások szerint

Ehhez járul a’ Gróf PálíTy Ferentz által esztendön-
kint mig él ajánlott 400 p. f.

II. Folyó költségekre marad a’ pénztárban

III. Elmaradt kamatok:
a) Az alapítóknál, mint feljebb -
b) A’ Sándor István hagyományában 

telezők után -
általvett kö-

Együtt

I Pengő Pénzben
Egyenkmt

Hf. |xr.

279,040
•

967• 6
200 .

400
20

*

44

2,165
j 1

f

»

5,622

414 —

E gyü 11
H f . \ xr..

282,792 50

4,075 27

4,036

290,902 17

Az Igazgatóságnak Pesten , Januárius 15-kém 1852-ben. tartott üléséből.

Gr. T e l e k i  J ó ’s é f  m. k.
Elölülő.

D ö b r e n t e i  Gá b o r  m.k.
Tiloknok.

S z e r k e s z t e t t  é s - Ki adó M á r  t o  n J ó  ’s e  f ,  Professor. (Landstrasse Nro 315.)

Nyomtató : Nemes Haykjuf A-nt al. (Obere Báckcr-Strasse Nro 755.)




